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Sobre las relaciones de la India y México                     El embajador Jain hizo 
un discurso en la Universidad Americana en Acapulco, sobre las relaciones entre la India y 
México, en un evento denominado “La jornada de la India en Acapulco”, que se distinguió 
también por una exhibición de pinturas y fotografías sobre la India por parte del Embajador 
Edmundo Font, primer embajador de México para la India, su charla sobre la “India en 
Octavio Paz” y un recital Kathak de danza clásica india por parte de su esposa, Veronique 
Azan, una altamente reputada maestra de las formas de la danza.  

El embajador Jain dijo que el evento fue apropiado y oportuno, puesto que la India es una 
civilización antigua, cuna de cuatro religiones importancia (el jainismo, el hinduismo, el 
budismo y el sikhismo), y que con todo sigue siendo el país con la segunda mayor población 
musulmana del mundo, además de contar con una comunidad cristiana de tamaño 
considerable en sus diferentes denominaciones, de ser refugio de la comunidad zoroástrica 
de Persia, y una extraña tierra sin antisemitismo a lo largo de toda su historia; ahí se 
inventó el concepto del cero, y es también la nación más avanzada del mundo en la 
medicina y la cirugía de los tiempos antiguos. Asimismo, en la astronomía como en la 
astrología, y en otras ramas de la ciencia, la filosofía, y la metafísica. Fue el país más rico en 
los tiempos medievales según llegó a la epítome con el Taj Mahal; una tierra de 
espiritualidad; la nación más diversa con variedades abrumadoras y tipos de lenguas, 
cocina, trajes, costumbres, culturas, colores y etnicidad, y que a pesar de todo, sigue siendo 
una sociedad inclusiva y pluralista que está orgullosa de su “unidad en la diversidad”; es 
cierto que es una nación atormentada por numerosas invasiones que duraron largos siglos, 
que sufrió un prolongado gobierno colonial; y sin embargo es una nación que siempre se ha 
adherido a la paz, la no violencia, la tolerancia, la asimilación y la absorción, y que no 
cuenta con ningún registro de haber invadido a otros; cabe decir que recuperó su 
independencia de una manera única a través de una lucha larga y sin embargo 
resueltamente no violenta; fue empobrecida por ello pero no por eso fue roto su espíritu, y 
ahora alcanza grandes logros en el camino del progreso, el modernismo y la igualdad. Dijo 
que estaba contento de hablar sobre las relaciones entre la India y México, el cual es, por lo 
demás, uno de sus países favoritos en el mundo. Dijo que consideraba que México era 
verdaderamente un gran país, con un potencial enorme, una nación de rica historia, cultura 
diversa y con una civilización de varios estratos, de clima saludable, con una geografía 
multifacética y un paisaje variopinto, un país de tradiciones orgullosas de su democracia, 
secularismo, pluralismo, y pacifismo; un país que ha alcanzado logros económicos, 
tecnológicos y sociales, y que es el primero en unirse a la avanzada OECD; también es la 
nación más artística y cultural, poseedora de artes, pinturas, esculturas, museos, danza y 
música que asoman desde cada rincón o esquina, y en todo momento. Es el país más 
grande y también el representante líder del mundo latino hispanoparlante, es la tierra de las 
pirámides de Chichen Itzá y Teotihuacán, con las arenosas playas de Acapulco, Cancún y los 
Cabos, bañadas por el sol, y del Mariachi, del tequila y de una increíble cocina. Por encima 
de todo esto, el pueblo mexicano es por naturaleza cálido, de amistad espontánea, 
sonriente y acogedora, es hospitalario y generoso, innatamente maravilloso, y con fuertes 
vínculos familiares y sociales.  

La India y México comparten muchas similitudes, ya sea en la antigüedad y en las 
experiencias de su historia, riqueza cultural diversa, creencias y prácticas políticas, o en los 
desafíos al desarrollo y la inclusión económicos; además, están su herencia, sus rasgos y 
valores, sus comunes lazos, no sin olvidar su vasta distancia geográfica. Sus vínculos se 
remontan a tiempos históricos a través del comercio mercantil. México dio inmediato refugio 
a luchadores de la libertad provenientes de la India: ahí está M. N. Roy en 1917, un 
cofundador del movimiento comunista mexicano; o el mayor pintor de la India, Satish 
Gujral, que era también un muralista, escultor y arquitecto, que pasó parte de sus años 
formativos más importantes, al inicio de los cincuenta, en el México de Diego Rivera y Frida 
Kahlo, de Siqueiros y Orozco. La batalla de la India por la seguridad alimentaria alcanzó un 
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logro histórico con el valioso apoyo de México, gracias al altamente rendidor híbrido de la 
semilla del trigo, de Sonora. Este año ambos países han marcado un hito con 60 años de 
relaciones diplomáticas. El ilustre hijo de México, Octavio Paz, embajador de la India por 8 
años durante los sesenta, fue instrumento para traer a ambos países y pueblos más cerca. 
Verdaderamente, ambos países cuentan con una corriente subterránea de harmonía, mucho 
más profunda en un nivel más sustantivo, que define la fundación de una asociación 
duradera entre ellos. El aspecto fundamental que guía a esta asociación es la democracia, el 
espíritu democrático y el pensamiento liberal. Existe un gran entendimiento y empatía 
mutuos, que se apoya sobre la base de una buena voluntad y amistad espontáneas y 
abundantes.  

Durante la visita de Estado del presidente Calderón a la India, en septiembre del 2007, 
ambos países declararon que tanto la India como México, en su calidad de antiguas 
civilizaciones, representaban unas democracias vibrantes y pluralistas, multiétnicas, con 
multitud de lenguas y religiones, con una tradición de amistad y cooperación en la esferas 
política, económica, de la ciencia y la tecnología, del ambiente y del desarrollo, y se 
reconocieron como países que contribuyen activamente a dar soluciones creativas a los 
problemas globales. Ambos países decidieron establecer una Asociación Privilegiada entre 
ellos con la idea de fortalecer sus fuerzas, con la finalidad de alcanzar un desarrollo benéfico 
y socioeconómico. La pronta y renovada visita de la presidenta de la India, la Sra. Pratibha 
Devisingh Patil, en abril de 2008, constituyó una afirmación de empatía sobre la alta 
importancia que India confiere a sus lazos con México. Ambas naciones ya han realizado un 
marco institucional para dar un mayor avance a su relación, incluyendo las “Consultas de 
Gestoría Exterior”, una Comisión Conjunta, y un Grupo de Alto Nivel para el comercio, las 
inversiones y la cooperación económica, a parte de una gran variedad de acuerdos en varias 
áreas. El comercio bilateral ya estaba en el rango de los $3 billones de dólares en ambos 
sentidos, con un potencial realista de $10 billones de dólares para los próximos cinco años. 
El embajador citó a la minería, a las energías renovables, a los productos farmacéuticos, a 
los químicos, a la informática, al procesamiento de alimentos, y a la infraestructura como 
las áreas que cuentan con una gran expectativa para la cooperación por el mutuo beneficio. 
Varias compañías líderes ya tienen una presencia importante en el mercado mexicano.  

El embajador percibió claramente que tanto la India como México habrían de involucrar su 
asociación en el futuro en una jornada de largo plazo que sería estimulante y altamente 
productiva, además de que habló de la necesidad de salvar la brecha de la distancia física 
entre ambos pueblos por medio de una fuerte promoción del turismo y una interacción 
cultural más frecuente, además de un intercambio regular de visitas a varios niveles. Los 
medios en particular en ambos países tienen un papel crucial en la expansión de su mutua 
conciencia popular, especialmente en los jóvenes. En este contexto, anunció que la India 
estaba lista para abrir pronto un Centro Cultural Indio, totalmente dotado, en la Ciudad de 
México que habrá de ofrecer una entera variedad de culturas indias conforme al deseo del 
propio pueblo mexicano, incluyendo yoga, danzas y música clásica indias, lenguas, cocina, e 
incluso, de manera posible, la espiritualidad. Ideas y planes similares en otras áreas como la 
en cocina, el turismo, la información y la cooperación en general, estuvieron también bajo 
consideración. El embajador Jain concluyó que las relaciones entre la India y México se 
mantienen, como siempre, en un de excelencia y amistad, por lo que sin embargo se debía 
trabajar conjuntamente y con determinación, además de con una visión clara de objetivos a 
largo plazo y el camino a seguir, para conseguir explotar el potencial que aún estaba sin 
utilizar. Por otra parte, también visitó Zihuatanejo, donde se entrevistó con el gobernador y 
los inversionistas locales y hombres de negocios. 

Se reúnen los Secretarios de Energía de la India y México   El 
ministro para el etróleo y el gas natural de la India, Murli Deora, y la secretaria de 
energía de México, Georgina Kessel, tuvieron una reunión bilateral el 30 de marzo en 
Cancún, sobre los trabajos complementarios del doceavo Foro Internacional de 
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Energía. Deora trasmitió a Martínez el 'entusiasta deseo de las compañías petroleras 
indias de participar en el sector mexicano'. Discutieron sobre las nuevas medidas de 
cooperación en el campo de la energía con un enfoque en el sector de los 
hidrocarburos. Mencionó la creciente necesidad de la India por el crudo para 
mantenerse al paso con la naciente capacidad de sus refinerías y el manifiesto interés 
en las crecidas exportaciones de petróleo de México, así como la participación en 
proyectos de sector en México. La parte mexicana informó que las leyes que 
actualmente permitían la exploración y la producción sobre la base de contratos de 
servicios, estaba bajo revisión. El sistema de incentivos actualmente bajo 
consideración probablemente ayudará a traer más inversiones que también podrían 
utilizar las compañías indias.  

La India pugnó por suministrar energía a precios asequibles y de una manera 
sustentable en el evento energético más importante del mundo. Expresó igualmente el 
ministro del petróleo, Murli Deora, en el Foro Internacional de la energía que se llevó a 
cabo en Cancún, México que “El reto a que se enfrentan los países desarrollados en 
nuestros días reside en cómo suministrar a todos sus ciudadanos un acceso a las 
formas modernas de la energía con precios económicos y de una forma 
ambientalmente sustentable.” Expresó que mientras no había duda de que los 
gobiernos nacionales tendrían que jugar un papel proactivo, había un gran alcance 
para que la cooperación internacional abordara las problemáticas en cuestión. La 
estabilización de los precios del petróleo a cerca de $80 dólares por barril ha generado 
una rara armonía entre los productores y los consumidores, que parecen sentirse 
cómodos con las tasas actuales. Ambos grupos en el Foro estuvieron muy interesados 
en dominar la volatilidad y la especulación de los precios. Desde 2006, Nueva Delhi ha 
estado subrayando el papel de los especuladores en el comercio del petróleo. Sin 
embargo, el mundo lo reconoció tan solo hasta el 2008, año en que los precios del 
petróleo se desplomaron desde el precio récord de $147 dólares por barril a tan solo 
$32 en diciembre del 2008. 

La India en la Reunión sobre la Informática en México   El Instituto 
Mexicano de Teleservicios, en México, organizó un Foro Global de Contacto, en 
conjunto con el XIV Congreso Mexico del Foro, en la Ciudad de México, del 8 al 10 de 
marzo, que reunió a varias compañías, profesionales en representación de los Centros 
de Llamadas, y de la Industria del Outsourcing de Procesamiento de Negocios (BPO), 
además de cientos de expertos de todo el mundo. El embajador de la India fue 
invitado a declarar en el Foro sobre el tema: “La historia del éxito de la BPO en la 
India, ¿Qué aceleró la transformación?”. En sus observaciones, el embajador Dinesh K 
Jain situó el éxito notable de la India en esta industria en un contexto más amplio de 
logros de la India en el sector del conocimiento, y del ethos cultural e intelectual que 
fueron fundamentales para esta transformación. Se refirió en particular a tres hitos en 
esta saga india: la Nueva Política para Computadoras, de 1984 e introducida por el 
Primer Ministro Rajiv Gandhi, el mayor proceso de reforma económico puesto en 
operación en 1991, por el Ministro de Finanzas, el Dr. Manmohan Singh, y a la 
Comisión del Conocimiento establecida en el 2005 con el objetivo de crear una 
segunda ola de construcción de instituciones y capacidades. Respecto del centro de 
llamadas y la industria BPO, el embajador dijo que la India cuenta con el 55% del 
mercado global en términos de servicios de informática de proximidad, y con un 35% 
del mercado de ITES/BPO, además de un 75% de las compañías Fortuna 500 entre sus 
clientes. Elogió las fuerzas naturales y las ventajas de México para volverse un líder 
global en la Industria de la Informática y el BPO, y también reflexionó sobre cómo las 
economías de dos trillones de dólares de la India y de México gozan de una “Asociación 
Privilegiada”, y pueden dar impulso a sus fuerzas por el bien de ambas. 
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Homex de México en una empresa colectiva india     Los 
Proyectos Puravankara de la India han entrado en un acuerdo con la compañía 
mexicana Homex India Private para formar una empresa colectiva para realizar 
proyectos de vivienda asequibles. La compañía y desarrolladora Homex, SAB de CV, a 
través de su subsidiaria Homex India Private firmaron un protocolo de acuerdo (MoU) 
por medio del cual las compañías establecen una empresa colectiva. Se espera que el 
primer proyecto de la empresa sea en Chennai. La Desarrolladora Homex, SAB de CV 
es una urbanizadora que se especializa en la construcción de comunidades para los 
mercados de vivienda de ingresos de inicio y de medio nivel. “Pondremos nuestra 
pericia y modelo de negocios en aquello que consideramos es una gran oportunidad de 
negocios en el mercado indio de inicio y costeable”, expresó el director general de 
Homex.  

Homenaje al fallecido Doctor Norman Borlaug      El 
Centro International de Desarrollo del Maíz y el Trigo (CIMMYT), localizado en México, 
organizó una ceremonia en Ciudad Obregón, en Sonora, el 25 de marzo, para rendir 
tributo al recientemente fallecido Dr. Norman Borlaug, un renombrado científico 
agrícola, el día de su natalicio. Borlaug tiene un lugar especial en los anales de la India 
debido a su enorme contribución a la Revolución Verde que ayudó a la India a alcanzar 
el triunfo en el ámbito de la suficiencia alimentaria. El gobierno de la India le honró al 
conferirle el segundo premio civil de Padma Vibhushan en el año 2006. La ceremonia 
fue agraciada con la presencia del Gobernador de Sonora, el Sr. Guillermo Padres 
Elías, y el Sr. Antonio Mayorga, Secretario Federal de Agricultura. En un mensaje 
conmemorativo dirigido a la ceremonia, el Consejo Indio de Investigación Agrícola 
(ICAR) expresó que: “El pueblo de la India y su  gobierno saludan al Dr. Borlaug y 
esperan que su memoria seguirá inspirando a generaciones venideras de científicos y 
granjeros para garantizar así la seguridad alimentaria de todos.” Una estatua de 
bronce de tamaño natural fue develada en el campus del CIMMYT en Ciudad Obregón, 
y parte de sus cenizas fueron preservadas en el mismo lugar dentro de una urna. 
Obregón es donde Borlaug produjo la variedad de trigo Sonora.  

La Ayuda Humanitaria de la India para Chile                        En 
respuesta a la devastación causada por un terremoto que sacudió a Chile el 27 de 
febrero, incluyendo grandes pérdidas de vidas y propiedades, el Gobierno de la India, 
en un gesto de solidaridad con la gente de dicho país, extendió una donación en 
efectivo de $5 millones de dólares para fines de ayuda humanitaria.  

Primer Taco Bell abre en la India     Yum! Brands, 
una compañía líder en restaurantes en la India con sus marcas KFC y Pizza Hut 
anunció la apertura del primer Taco Bell en la India que llevó a cabo su división 
internacional. El restaurante internacional Taco Bell de Yum!, ubicado en Bangalore, 
constituye la primera experiencia de la India con la marca restaurantera de servicios 
rápidos, y que es de inspiración mexicana. El nuevo menú del Taco Bell de la India 
incluye tacos, burritos, nachos, quesadillas y envolturas crujientes o crunchwraps, y 
que incluye también productos más condimentados y adaptados al mercado indio. 
Cincuenta por ciento del menú incluye una variedad vegetariana de productos 
especialmente creados para los consumidores indios, incluyendo burritos de paneer de 
papa y crujientes tacos de papa, entre otros. La india es un importante mercado en 
crecimiento para las marcas Yum! Debido tanto a su población extremadamente joven 
y abundante de 1.1 billones de personas, como  a su economía emergente de clase 
media. Para el 2015, la compañía espera poner al menos 1,000 restaurantes en la 
India, a diferencia de los 230 que existen actualmente (finales del 2009). 



Noticias de la India, Marzo 2010  6 
 

El amor nunca reclama, solo da. El amor nunca sufre, ni resiente, ni jamás se 
venga.           - 
Mahatma Gandhi 

La asociación de las dos democracias de la India y de los Estados Unidos 
Dirigiéndose a una distinguida audiencia en el Centro Woodrow Wilson en Washington, 
D.C. el 15 de marzo la Secretaria del Exterior, Nirupama Rao reflexionó sobre la 
esencia y el potencial de la asociación única entre las dos mayores democracias del 
mundo: la más antigua y la más grande, diciendo, “Creo en la democracia porque 
libera las energías de cada ser humano. Esto es lo que las democracias deben buscar 
en esencia: usar las energías y dar el poder a todos sus ciudadanos sin distinción de 
color o credo, etnicidad o estatus económico… La India y los Estados Unidos están 
conectados de una forma muy directa y obvia por el tipo de similitudes que 
comparten: por ejemplo, nuestro respeto de las libertades democráticas 
fundamentales, nuestras fuertes y duraderas instituciones democráticas, el imperio de 
la ley, nuestra cultura de debate y de discusión, el énfasis en la responsabilidad y la 
transparencia en la gobernabilidad, nuestras instituciones autónomas, 
constitucionalmente facultadas para salvaguardar los derechos fundamentales y 
nuestro compromiso compartido para preservar la naturaleza pluralista y secular de 
nuestras sociedades diversas y abiertas, etc. Hemos recorrido una gran senda en la 
última década y media. Ahora que la India ha crecido para volverse una de las 
principales economías del mundo, y una potencia nuclear responsable, estamos 
cooperando en un nivel global en una gran variedad de asuntos. Bilateralmente, 
nuestros lazos se han ganado verdaderamente una amplia base. La conclusión del 
Acuerdo Nuclear Civil de la India y de los Estados Unidos en el 2008, marcó un hito 
definitivo en nuestra relación. Que nuestros lazos están marcados por un apoyo 
popular y político fue subrayado en el 2009 por la reafirmación de que nuestros 
gobiernos reelectos habrían de fomentar la futura transformación positiva de nuestra 
asociación estratégica en bien de ambos. En julio del 2009, lanzamos un proceso de 
Diálogo Estratégico que cubre un número de áreas de convergencia sobre cinco 
diferentes pilares: la cooperación estratégica, la energía y el cambio climático, la 
educación y el desarrollo, la economía, el comercio y la agricultura y la ciencia, la 
tecnología, la salud y la innovación… El fuerte apoyo en ambos países para una robusta 
relación bilateral está, para citar a nuestro primer ministro, basado tanto en principios 
como en el pragmatismo… No solamente somos socios naturales al abordar asuntos 
estratégicos de preocupación regional o global, sino que hay directas vinculaciones día 
a día… Existe actualmente otra factor clave que también contribuye: las prioridades de 
la política exterior de los Estados Unidos y la India parecen convergir ahora como 
nunca antes, y ambos gobiernos reconocen la validez de su cooperación para ayudar a 
crear soluciones para los principales retos de nuestros tiempos; la amenaza del 
terrorismo afecta a ambas naciones, los peligros del extremismo religioso, la 
promoción del desarrollo en Afganistán, la crisis financiera y económica global que ha 
dado nuevo contenido y significado al trabajo de los foros como el G-20, los retos 
comunes para abordar el impacto del cambio climático global o la remediación de 
desastres, las pandemias o la piratería en el mar; nuestra asociación ha ido ganando 
relevancia y significado.” Sobre el terrorismo a que se enfrenta la India, ella dijo que 
“el enfoque de la India ha sido tratar con cierta restricción este desafío. A pesar de la 
naturaleza descarada y maligna de las amenazas a que nos enfrentamos, la India ha 
hecho varios esfuerzos genuinos para restaurar la credibilidad. Se siguen haciendo 
pronunciamientos agresivos por personas identificadas por el mundo como terroristas y 
que se hacen abiertamente contra la India. Las distinciones hechas entre varios grupos 
terroristas ahora pierden sentido, puesto que ahora están fusionados tanto operacional 
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como ideológicamente. Constantemente hemos enfatizado la necesidad de que los 
gobiernos preocupados actúen decisivamente para desmantelar la infraestructura del 
terrorismo y tratar efectivamente con los grupos que lo perpetran. Sin embargo, 
nuestra moderación no debe confundirse con debilidad o falta de voluntad para actuar 
contra aquellos que buscan dañar a nuestro pueblo, creando inseguridad y atentando 
contra nuestras metas de desarrollo. Somos un país fuerte y poseemos la capacidad de 
tratar con efectividad a aquellos que tienen agendas destructivas en contra de la India 
y de su gente. Muchas veces hemos hecho intentos genuinos para abordar asuntos 
sobresalientes, sobre todo el que concierne al terrorismo a través de un diálogo con 
Paquistán. Mi reunión con mi contraparte paquistaní representó recientemente tal afán. 
A pesar de las provocaciones de los terroristas cuyos vínculos hemos rastreado hasta 
suelo paquistaní, y a que nos hemos enfrentado constantemente no hemos 
abandonado el camino del diálogo. Y en una reunión reciente, el enfoque de la India 
fue centrarse en nuestras preocupaciones relacionadas con el terrorismo, los asuntos 
humanitarios pendientes, y algunas visitas bilaterales sobre las que se hablado o se 
han hecho planes, pero que no han tomado lugar. Sin embargo, sigue siendo nuestra 
convicción el que para que este diálogo realmente progrese, Paquistán debe tomar 
pasos significativos para abordar nuestras inquietudes sobre el terrorismo, y dejar de 
apoyar el terrorismo dirigido contra la India. En enero de 2004, el entonces líder 
paquistano había dado tal garantía sobre la cual resumimos nuestros Diálogo 
Compuesto para discutir varios asuntos sobresalientes en nuestra relación. 
Actualmente, Paquistán afirma que no está en la posición de podernos ofrecer la 
garantía de que el terrorismo pueda ser controlado por sus autoridades. En tal 
situación, la gente de la India, que se ha visto afectada amargamente por una serie de 
ataques dirigidos contra ella, difícilmente puede buscar seguir un verdadero diálogo 
Compuesto con Paquistán. También es importante el que haya criterios estrictos de 
responsabilidad que apliquen contra la ayuda otorgada por Paquistán a operaciones 
contra terroristas e insurgentes en la frontera con Afganistán. Nuestra experiencia 
pasada, que concierne a tal asistencia, nos ha enseñado a mantenernos en guardia 
ante la posibilidad de que sea utilizada con propósitos para generar tensión y acciones 
hostiles en contra de la India. No tenemos propósitos agresivos en contra de Paquistán 
y queremos que sea un país estable y próspero, pero nos mantendremos en guardia 
para proteger nuestra seguridad. Ése es nuestro derecho soberano.” 

El lugar de la India en un mundo de muchos polos    
 Luchando por una reforma de las Naciones Unidas y las instituciones financieras 
globales, la India ha advertido que los “estados débiles o que fracasan” en su región 
plantean una amenaza a su seguridad. “Eso es algo que la India resiente claramente. 
Existe la necesidad de una expansión del Consejo de Seguridad en ambas categorías: 
permanente y no permanente”, dijo el Ministro de Asuntos Exteriores, Shashi 
Tharoor. Tharoor también pidió fortalecer la Asamblea General de las Naciones Unidas 
como cuerpo legislativo intergubernamental primario. “Muy a menudo se ha vuelto un 
foro retórico, o un foro declaratorio en lugar de uno que actúe como cuerpo legistativo 
para conducir las acciones de la organización de las Naciones Unidas,” declaró. Tharoor 
estaba hablando en un seminario titulado “El lugar de la India en un mundo de muchos 
polos”. El seminario fue organizado por la Sociedad Alfred Herrhausen (Foro 
Internacional para el Banco Deutche), Policy Network, Londres, y el Consejo Indio para 
Asuntos Mundiales (ICWA). "La reforma de las Naciones Unidas es como una especie 
de enfermedad en donde todos los doctores se reúnen, y todos están de acuerdo en el 
diagnóstico, pero no en la prescripción”, dijo mientras pedía un impulso fresco para la 
reforma de las Naciones unidas. “Ese es el problema a que nos hemos enfrentado en 
los últimos 18 años de debate sobre la reforma de las NU, desde que la Asamblea 
General la agregó a su agenda en 1992 y que sin embargo que estamos tratando de 
suplantar con una discusión más seria en la plenaria de la Asamblea General,” dijo. “En 
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la India sabemos que tenemos un vecino que fuertemente ha resistido cualquier 
propósito para transformarnos en socios permanentes”, expresó Tharoor, aludiendo a 
las rivalidades regionales que detuvieron el proceso de la reforma del Consejo de 
Seguridad de las NU. El llamado “Club del Café” opuso nuevos miembros permanentes 
para el Consejo de Seguridad de las NU. El club contaba con países como Italia, Corea 
del sur, Argentina, Canadá, Colombia y Paquistán, quienes salieron con propuestas 
alternativas para bloquear la proposición del G4 por parte de la India, Japón, Alemania 
y Brasil para conseguir lugares permanentes en el Consejo de Seguridad. Subrayando 
el problema del terrorismo global, Tharoor dijo que su aspecto habría de disminuir si se 
incrementaban las oportunidades económicas para la juventud y si se ofreciera un 
mayor pluralismo político en muchas sociedades. “Al decir esto, estoy consciente de 
que la historia de la India podría verse seriamente afectada por el fracaso de otros 
países en nuestra región para llevar a cabo ambos propósitos”, declaró él. “Los estados 
débiles o que fracasan son la mayor amenaza para nuestros vecinos. La India ve su 
propia seguridad en la promoción de la seguridad y la prosperidad de nuestros 
vecinos,” expresó. 

La India está lista para dar un paso más si Paquistán actúa contra el 
terrorismo   La India quiere dar un “paso más” para abrir un nuevo capítulo en las 
relaciones con Paquistán, pero éste debe actuar decisivamente contra el terrorismo, 
afirmó el Primer Ministro Manmohan Singh. Dirigiéndose al Majlis-al-Shura o al Consejo 
Consultativo Saudita, durante su visita de tres días a Arabia Saudita dijo que 
“buscamos relaciones cooperativas con Paquistán. Nuestro objetivo es conseguir una 
paz permanente porque reconocemos que estamos entrelazados por un futuro 
compartido. Si hay cooperación entre la India y Paquistán, se abrirán vastas 
oportunidades para el comercio, los viajes y el desarrollo que habrán de crear 
prosperidad en ambos países y en Asia del Sur como un todo,” dijo Singh. Sin 
embargo, para realizar esta visión, afirmó el primer ministro, Paquistán debe “actuar 
decisivamente en contra del terrorismo. Si Paquistán coopera con la India, no habrá 
problema que no podamos resolver y podremos dar un paso más para abrir un nuevo 
capítulo en las relaciones entre ambos países."  

Encabezando una delegación de alto poder en su visita a Arabia Saudita, fue dada al 
Dr. Singh una bienvenida excepcionalmente cálida por parte del liderazgo saudita que 
comenzó su protocolo mandando al Sultán, príncipe de la corona, bin Abdul Aziz y 
otros dignatarios para recibir al primer ministro indio en el aeropuerto. El primer 
ministro llegó después al palacio residencial del Rey Abdullah con una impresionante 
Guardia de Honor. La visita se dio 28 años después de que una visita de este tipo se 
haya realizado por un primer ministro indio. El Rey Abdullah fue el Huésped Jefe en las 
celebraciones del Día de la República de la India en el 2006. En la Declaración del 
Riyadh, fruto más significativo de la visita, trajo a colación la relación bilateral por una 
asociación estratégica para cubrir varios ámbitos: el de la seguridad, lo económico, la 
defensa y lo político. Ambos líderes reiteraron su condena del terrorismo, del 
extremismo y la violencia. Mientras que llamaron a que la comunidad internacional 
combata resueltamente el terrorismo, acordaron entre otras cosas, desarrollar 
estrategias conjuntas para pelear en contra de dichas amenazas. Otros acuerdos 
fueron el de la extradición, que fueron firmados durante la visita. Dirigiéndose al 
cuerpo legislativo que da consejo al Rey Saudita, el primer ministro dijo que el Islam 
es una parte integral de la nacionalidad y el ethos del rico tapiz cultural de la India. Los 
160 millones de musulmanes de la India están contribuyendo con nuestros esfuerzos 
nacionales de construcción y han sobresalido en todos los ámbitos de la vida. Por ello, 
estamos orgullosos de nuestra cultura compuesta.” 

No tiene sentido regresar a un Diálogo Compuesto          A pesar de 
la repetida insistencia de Paquistán en continuar con el diálogo compuesto, la India lo 
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ha eliminado, diciendo que regresar al mismo proceso no “tenía sentido” puesto que 
“hemos aprendido de la historia”. El Consejero de la Seguridad Nacional, Shivshankar 
Menon dijo que las recientes pláticas a nivel de secretarios del exterior estaban 
dirigidas a explorar si las discusiones podrían tener un avance. “Francamente 
hablando, tan solo regresar al diálogo del momento en que se dieron los sucesos de 
noviembre 26, no tiene ningún sentido para nosotros,” dijo Menon en Nueva Delhi. 
“Tenemos que aprender de la historia, de lo que ha sucedido, de lo que está pasando. 
Por eso estamos hablando ahora. Esta es la razón de que esas pláticas, a nivel de 
Secretarios del Exterior” fueran para explorar lo que era posible hacer y saber a dónde 
podíamos llegar.”, dijo Menon. Al responder sobre la utilidad de las pláticas entre India 
y Paquistán que se dieron el 25 de febrero cuando Paquistán no había tomado acciones 
en contra de los perpetradores y grupos terroristas del ataque del 26 de noviembre, 
dijo que “no hablaríamos si supiéramos con exactitud a dónde estaríamos yendo y qué 
es posible hacer o qué no.” En las pláticas mismas, Menon dijo que no estaba en una 
posición como para describir el estado último o la conclusión, pero después de la 
primera ronda de pláticas entre los dos Secretarios del Exterior, se tenía que ver a 
dónde serían llevadas las pláticas en el futuro. “Nosotros (la India y Paquistán) hemos 
tenido una ronda. Hemos hablado juntos y hemos dicho lo que pensábamos, y lo que 
querríamos. Veamos ahora a dónde nos puede llevar esto”, agregó. Con respecto a 
Afganistán, Menon dijo que “la India seguirá ayudando a restaurar la economía y la 
democracia, a construir proyectos que ayuden al pueblo afgano y a encontrar formas 
para hacerlo en el entorno que existía ahí en nuestros días. Lo que estamos haciendo 
en Afganistán es una respuesta a lo que la gente de Afganistán quiere. Estamos 
tratando de restaurar la economía, tratando de construir proyecto que ayuden a los 
afganos a tener una vida normal, ayudándolos a la restauración de una democracia 
que ellos mismos quieren."  

Ataque terrorista en Mumbai: paquistano americano admite papel   
 David Coleman Headley, de 49 años, se declaró culpable en una corte de 
Estados Unidos. En su acuerdo de apelación Headley admitió que había asistido a 
campos de entrenamiento organizados por el Lashkar-e-Toiba, reuniéndose con varios 
conspiradores incluyendo, sin limitarse a, miembros secretos del Lashkar-e-Toiba para 
realizar los ataques terroristas planeados en Mumbai para noviembre del 2008. Los 
Estados Unidos y la India dicen que los hombres armados fueron entrenados y 
dirigidos por el grupo Lashkar e-Taiba, que tiene su base en Paquistán. El Ministro del 
Interior, Chidambaram dijo que “el acuerdo declaratorio es la acusación más 
irrecusable del papel jugado por ciertas personas en Paquistán… Esto debería instar a 
Paquistán a tomar acciones contra todos los conspiradores y traerlos ante la justicia. 
Nada menos que eso podrá ser aceptable para la India o conseguirá satisfacer la 
opinión mundial”. Dijo que Paquistán estaba iniciando de mala gala procedimientos en 
contra de unas cuantas personas involucradas en la conspiración y dejando fuera a 
conspiradores cruciales tales como el jefe Jamaat-ud-Dawa o el mentor de Lashkar, 
Hafiz Saeed, además de oficiales del Ejército Paquistaní y agentes del ISI que 
ayudaron a realizar los ataques de noviembre 26.  

La India ha decidido cuestionar el acuerdo declaratorio entre las autoridades de 
Estados Unidos y Headley, el operario de Lashar, un protagonista clave en los ataques 
de noviembre 26, sobre la base de que va en contra de las leyes internacionales que 
requieren que los Estados Unidos cooperen en la extradición de un fugitivo buscado por 
sus actos terroristas cometidos en suelo extranjero. La India ha decidido buscar una 
revisión del acuerdo declaratorio, especialmente porque todavía tiene que ser 
aprobado por la corte de distrito de Illinois que está llevando el caso de Headley.  

La India Actuará decisivamente si sucede otro ataque     La 
India actuará “rápida y decisivamente” si otro ataque terrorista sale de suelo 
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paquistaní, dijo el Ministro del Interior P.Chidambaram, urgiendo a que Paquistán "se 
reinvente" como una genuina democracia y como un vecino responsable. "El desafío 
ante la seguridad es que como la fuente del terror está allende nuestra frontera y 
cuenta con el apoyo del estado, la capacidad de llegar aquí y de atacar es muy alta”, 
dijo, agregando que las ciudades en la india eran tan vulnerables como otras en otras 
partes del mundo. "Ya no somos más o menos vulnerables al terrorismo que cualquier 
otro país. Déjenme asegurarles que prevaleceremos porque contamos con la capacidad 
para enfrentar cualquier reto proveniente del terrorismo. Si somos capaces de 
establecer con cierto nivel razonable de certeza que otro ataque en la India haya 
emanado de suelo paquistaní, actuaremos con rapidez y decisión.” Señalando el inútil 
papel de Paquistán sobre el líder de Jamaat-ud-Dawa, Hafeez Saeed, Chidambaram 
dijo que "las investigaciones en el mundo son realizadas de cierta forma. Si Paquistán 
no sabe como interrogar a Saeed, entonces deberían permitir que mis agentes vayan y 
hagan el trabajo. Quiero dar fin a este asunto”. El ministro resumió cómo los 
expedientes presentados a Paquistán contenían información sobre la ubicación y las 
fechas específicas de Hafeez Saeed, los campos terroristas que visitó y su interacción 
con los sospechosos de haber lanzado los ataques contra Mumbai. "Me encantaría 
creer que Paquistán ha dado marcha atrás a la promoción de actores no estatales, 
pero hay prueba de lo contrario,” dijo Chidambaram. Paquistán podría empezar por 
convencer a la India de su sinceridad al proporcionar las muestras de voz de aquellos 
sospechosos de haber dirigido los terroristas del 26 de noviembre desde Paquistán, 
dijo él. Sin embargo, Paquistán simplemente se ha negado a actuar aun cuando la 
India le ha enviado una lista de sospechosos. Argumentando que Paquistán ha probado 
ser un “vecino difícil” desde la división y la independencia en 1947, Chidambaram dijo 
que "debe reinventarse... volverse un país verdaderamente democrático en donde el 
poder real resida en las manos de líderes elegidos democráticamente. Ambas naciones 
son poderes nucleares y la guerra no es una opción, así que debemos hablar… Hemos 
tratado de hacer un comienzo con las pláticas de los secretarios del exterior, pero me 
temo que nada resultó de ello."  

Ataques terroristas en Lahore               En una 
declaración publicada en Nueva Delhi, el Gobierno de la India condenó 
inequívocamente una serie de explosiones de bomba en Lahore el 12 de marzo, que 
cobró la vida de mucha gente, incluyendo civiles inocentes, y muchos heridos más, 
entre los cuales se encontraban mujeres y niños. Agregó que “nuestras condolencias 
son para las familias de aquellos que fueron asesinados por estos actos de terrorismo. 
Al mismo tiempo, el gobierno está sumamente decepcionado de las declaraciones que 
salieron de Paquistán donde se dice que los ataques del día de ayer en Lahore son de 
autoría india, junto con otros actos terroristas y disturbios en otros sitios de Paquistán. 
Categóricamente rechazamos los alegatos de un posible involucramiento de la India en 
tales actos o actividades. El gobierno ha reiterado en varias ocasiones, y con el mayor 
énfasis, que la India no tiene ningún interés en desestabilizar a Paquistán. Es muy 
desafortunado que en vez de que las autoridades que se encuentran en posiciones de 
alta responsabilidad en el gobierno de Paquistán formulen con insistencia tales 
alegatos infundados e insustanciales, y pongan así presión en nuestra relación 
bilateral, no se concentren más bien en desmantelar la infraestructura del terrorismo 
que está dirigida contra la India y que adversamente afecta también a Paquistán.” 

La visita de Putin refuerza lazos de amistad           El primer 
ministro de Rusia, el Sr. Vladimir Putin, acompañado de una delegación oficial de 
varios altos miembros del gobierno ruso y de líderes de negocios, rindió una visita de 
trabajo en Nueva Delhi, el 12 de marzo, por invitación del primer ministro, el Dr. 
Manmohan Singh. Ambos líderes sostuvieron pláticas sobre varios asuntos de interés 
bilateral. El Dr. Singh expresó en una declaración para los medios, formulada durante 
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la visita, que “el primer ministro Putin había sido el arquitecto de la relación 
estratégica entre la India y Rusia, y que se le debía un profundo sentido de gratitud 
por acercar más a ambos países. Hemos concluido discusiones muy abarcadoras y 
profundas sobre asuntos bilaterales regionales y globales. Comuniqué al primer 
ministro Putin que las relaciones con Rusia son un pilar fundamental de nuestra política 
exterior, y que consideramos a Rusia como un socio confiable y cumplidor. La nuestra 
es una relación no solamente independiente de las demás, sino cuya importancia ha 
crecido con el tiempo. Nuestra asociación cubre áreas tales como la defensa, la energía 
nuclear civil, el espacio, la ciencia, la tecnología, los hidrocarburos, el comercio y las 
inversiones. En los preparativos, y durante la visita del primer ministro Putin, 
terminamos varios proyectos de cooperación para la defensa. que eran importantes y 
que desde hace tiempo estaban pendientes, y que habrán de profundizar nuestra 
duradera asociación en este sector vital. Hemos firmado el Acuerdo 
Intergubernamental sobre la Cooperación para la Energía Atómica y hemos acordado 
un conjunto de directrices para la construcción de plantas de energía nuclear. Un 
Protocolo de Acuerdo para la cooperación bilateral en el sistema de navegación de 
satélites de Rusia también ha sido aceptado. Hemos consentido en fortalecer nuestra 
cooperación en hidrocarburos a través de una mayor colaboración entre nuestras 
compañías de petróleo y de gas. Se han firmado acuerdos en las áreas de los 
fertilizantes. Hemos identificado la informática y las telecomunicaciones como áreas de 
concentración para nuestra futura cooperación económica. Los resultados de la visita 
del primer ministro Putin fueron en consecuencia ricos y muy sustantivos. Tuvimos una 
discusión detallada sobre problemas regionales y globales. Hay mucho que la India y 
Rusia pueden hacer juntas para dar avance al proceso de la paz y la estabilidad 
globales, además del proceso de recuperación económica global. Hemos acordado 
intensificar nuestras consultas sobre Afganistán y los desafíos planteados por el 
terrorismo y el extremismo en nuestra región. Estoy muy contento de declarar que mis 
discusiones con el primer ministro Putin han reforzado los fuertes lazos de amistad que 
unen a nuestros países.” 

El Dalai Lama está orgulloso de ser llamado 'hijo de la India'   El 
líder espiritual tibetano, el Dalai Lama expresó su placer al ser presentado en la 
asamblea del Madhya Pradesh como "hijo de la Madre India”. En su conferencia en el 
auditorio de la Asamblea el 17 de marzo dijo que había estado viviendo en la India 
durante los últimos 51 años y que estaba orgulloso de ser llamado hijo de la India. El 
líder budista dijo que los mismos "dal" (lentejas) y "chapatas" con los que vivían 
millones de indios, habían hecho más fácil su vida. 

Cuando estás en lo correcto puedes permitirte mantener el temperamento, 
pero cuando estás equivocado, no puedes permitirte perderlo.    
   -Mahatma Gandhi 

La India está bien situada para alcanzar un alto crecimiento  El 
ministro de finanzas Pranab Mukherjee dijo que "la India ha salido a flote después de 
una recesión global sin precedentes con mayor velocidad que cualquier otra nación. 
Las estimaciones avanzadas indican un crecimiento del 7.2% en el 2009-10. Las 
exportaciones también se están recuperando con un crecimiento del 11.5% en enero 
del 2010," dijo Mukherjee. Al mismo tiempo, el ministro de finanzas también enlistó 
algunos retos por tomar. “El primer reto es retomar cuanto antes el camino de 
crecimiento del alto PIB del 9% y luego encontrar el medio de cruzar la barrera del 
“doble dígito”. También necesitamos impulsar el crecimiento económico para 
consolidar las ganancias recientes al hacer más inclusivo el desarrollo,” dijo. “El 
mercado se está abriendo y la situación de los empleos también ha mejorado 
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considerablemente con los reclutamientos en las universidades que se han dado a todo 
vapor con paquetes de pago muy atractivos. Las oportunidades están otra vez bien 
abiertas." Enfatizando el desarrollo de las aptitudes, Mukherjee dijo que era un factor 
clave para el crecimiento económico y social del país. "Tenemos que crear conjuntos 
de habilidades en todo el país, incluyendo las áreas remotas. El consejo del primer 
ministro para el Desarrollo de las Habilidades Nacionales ha redactado los principios 
centrales de regulación y tiene la misión de crear 500 millones de personas calificadas 
para el 2022”, dijo él. “Nuestro cometido es dar un acceso expandido a una educación 
superior para fines del onceavo plan quinquenal por medio del establecimiento de 30 
nuevas universidades centrales. Esta iniciativa junto con la creación de 370 nuevos 
colegios habría de abordar los desequilibrios regionales y proporcionar una plataforma 
para una educación inclusiva en el país,” expresó él. 

La economía alcanzará los $2.5 trillones en los próximos 5 años   El 
Ministro del Comercio y la Industria, Anand Sharma, expresó su confianza en que el 
tamaño de la economía india probablemente se duplique a $2.5 trillones para el 2015. 
“Veremos que la India duplicará su PIB en los próximos 5 años para llegar a los $2.5 
trillones,” dijo Sharma en la XCIV convocatoria del Instituto Indio del Comercio 
Exterior (IIFT). La India es la segunda economía en crecimiento más grande del mundo 
después de China incluso cuando las economías desarrolladas están saliendo apenas 
de las sacudidas del tsunami financiero. El PIB de la India fue estimado en $1.2 
trillones en el 2008-9.  

La India Corporativa espera un crecimiento del 8.5% en el 2010-11 De 
acuerdo con una encuesta conducida por la Confederación de la Industria India (CII), 
la mayoría de los directores generales principales corporaciones indias sienten que es 
probable que el PIB crezca entre un 8 y un 8% en el próximo año fiscal. Según la 
encuesta, el 60% de los respondientes dijo que esperaban que el PIB creciera entre un 
8 y un 8.5% para el año fiscal que termine en marzo del 2011, mientras que otro 20% 
espera que el crecimiento se encuentre entre el 7.5 y el 8%. Los respondientes fueron 
100 directores generales e industrialistas que son miembros del Consejo Nacional de la 
CII.  

En producción industrial, las exportaciones registran alza récord  La 
producción industrial y las exportaciones de la India mantuvieron su fuerte paso de 
crecimiento en febrero. "Es probable que la producción industria haya crecido 
alrededor de un 16% en febrero, que sería ligeramente menor al de enero,” dijo el 
Secretario de la Industria, R P Singh. Las exportaciones de la India en febrero 
crecieron un 34.8% cada año hasta llegar a los $ 16.09 billones de dólares después de 
un alza anual del 11.5% en enero, dijo el Ministro del Comercio, Anand Sharma. Él 
predijo que habrían de crecer entre un 15 y 20% en el año fiscal que empezara en 
abril 1. De acuerdo con el Director General de la Federación de las Organizaciones 
Exportadoras Indias (FIEO), los datos comerciales de la India muestran que el 
crecimiento de las importaciones tiene año con año un desempeño del sector 
manufacturero que está creciendo entre un 15 y un 16%. La fuerte tendencia en el 
crecimiento en las exportaciones se refleja en el estrechamiento del déficit comercial a 
$ 30.73 billones de dólares en el trimestre de diciembre a diferencia del trimestre de 
julio a septiembre. Sin embargo, los últimos datos también muestran que aumentó el 
déficit de cuenta corriente de la India a $12.03 billones de dólares en el trimestre de 
diciembre a diferencia de los $ 11.67 billones dólares del año anterior, debido a las 
lentas remesas y las exportaciones de servicios. El gobierno anunció un fresco paquete 
de incentivos para los exportadores de indumentaria, ingeniería, productos electrónicos 
y agrícolas para mercados selectos en donde la demanda todavía está por levantarse. 
Los exportadores de productos agrícolas obtendrían el beneficio para Nigeria, Argelia y 
México. Se espera que la economía india crezca hasta un 7.2% en el año fiscal 2009-
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10 y el gobierno buscará recortar su déficit fiscal a 5.5% del producto interno bruto 
(PIB) para el 2010-11. Las exportaciones de gemas y joyería alcanzaron los 2.6 
billones de dólares en enero del 2010, creciendo un 61.8% sobre el mismo período del 
año pasado, de acuerdo con el Consejo de la Promoción de Exportaciones de Gemas y 
Joyería (GJEPC).  

El mercado de valores en nueva alza atrae flujos de FII    Los 
mercados de valores indios terminaron con una nota positiva el 29 de marzo tomando 
apoyo de los valores de los bancos, los bienes de gran consumo y los espacios de 
bienes raíces. El Sensex de la Bombay Stock Exchange cerró con un alza de 52 
semanas con 17,711.35, con 66.59 puntos al alza, o lo que constituye un 0.38%. El 
Nifty de la National Stock Exchange cerró con un alza, después de 52 semanas, de 
5302.85, contando así con una ventaja de 20.85 puntos o lo que equivale a un 0.39%. 
Los mercados indios han estado presenciando un movimiento de subida basado en los 
flujos de entrada del capital que viene de inversionistas extranjeros. Los inversionistas 
extranjeros han comprado valores hasta el 2010 por una cantidad de $3.7 billones de 
dólares, agregándose a flujos netos de entrada que registran un récord de $17.5 
billones el último año. De acuerdo con los analistas, es probable que los flujos de 
entrada continúen en el próximo año fiscal también. Un gran porcentaje de fondos 
entró por la vía del mercado primario. “Los FII seguirán poniendo dinero en las 
acciones indias.”  

La rupia cerca de un alza de 19 meses contra el dólar americano  La rupia 
se fortaleció ya por cerca de 19 meses hasta el día 29 de marzo, mientras la debilidad 
del dólar en el extranjero desencadenó la venta en moneda americana por parte de los 
exportadores, además de que precios de acciones más firmes robustecieron el 
sentimiento. La rupia, parcialmente convertible, terminó en 44.9575/9675 por dólar, 
después de llegar a 44.9450, su número más fuerte desde el 10 de septiembre del 
2008. 

Se elevan en un 49% las ventas de autos en febrero   Las 
ventas de autos de la India se elevaron en un 49% en febrero a diferencia del año 
pasado. Las ventas de vehículos comerciales, un signo de actividad económica, 
subieron hasta un 119.4%, las ventas de carros de pasajeros en un 33.2%. La India es 
uno de los pocos mercados automotrices que ha seguido creciendo durante la recesión 
global. Los analistas dicen que el crecimiento económico se está acelerando y que 
sigue siendo fuerte la demanda de carros, incluso cuando están subiendo los precios. 
Además, el enfoque del gobierno en la construcción de carreteras e infraestructura 
rural probablemente también habrá de impulsar las ventas de vehículos a largo 
plazo. Las ventas del principal fabricante automotriz de la India, Maruti Suzuki, fueron 
en febrero un 22% más altas que las del año pasado. Tata Motors, la compañía de 
vehículos comerciales más grande de la nación, también registró sus ventas mensuales 
totales más altas, con un 58% de incremento. Las exportaciones generales de la India 
se elevaron en un 44.9%.  

Maruti Suzuki es el primero en producir un millón de carros al año El mayor 
fabricante automotriz de la India, Maruti Suzuki, se ha vuelto la primera compañía 
automotriz en la India en producir un millón de carros por año. Maruti se ha unido 
ahora a la élite de fabricantes automotrices tales como Toyota, General Motors, 
Volkswagen, Ford, Honda, Renault, Nissan y su compañía matriz, Suzuki, que 
producen un millón de carros al año.   

Crecimiento en las ventas del sector del acero   Los principales 
acereros privados de la India, incluyendo a Essar y JSW registraron un crecimiento de 
doble dígito en volumen de ventas con las ventas de las Industrias Ispat, disparándose 
hasta un 70% en febrero de 2010, en el período de hace un año, lo cual se vio 
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apoyado por una demanda robusta de los sectores de los automóviles y la 
infraestructura. El alza en las actividades de construcción de viviendas también alzó su 
crecimiento del volumen de la misma forma que lo hizo el bajo efecto base conforme 
las compañías estaban produciendo menos el año pasado debido a una baja demanda. 
La industria del acero indio presenció un agudo declive en la demanda desde la 
segunda mitad del 2008, aunque la demanda comenzó a tomar paso después de abril 
2009 y el consumo del acero subió en un 8% en los primeros meses del año fiscal que 
terminó en marzo del 2010. Se espera que la demanda de acero siga subiendo con el 
énfasis del gobierno en el desarrollo de la infraestructura en el presupuesto. Se espera 
que el gigante estatal del acero, Steel Authority of India (SAIL), gaste $ 2.7 billones de 
dólares para financiar su enorme programa de expansión en el próximo año fiscal.  

De mayor incremento el salario indio en el Pacífico Asiático   Se 
espera que los salarios en la India se eleven lo más rápido posible en la región del 
pacífico asiático, llegando hasta un décimo en el 2010, de acuerdo con la reciente 
encuesta de la firma de servicios de reclutamiento Hewitt Associates. Un fuerte 
repunte en la economía india, apoyado por un enfoque en la infraestructura de la 
construcción y la demanda del consumidor, ha alineado a varias firmas para montarse 
sobre la ola del crecimiento. En promedio, los salarios se incrementaron en un 6.6% en 
el 2009, según la encuesta. La encuesta a 465 compañías a través de 20 industrias 
dijo que las alzas más robustas estarán probablemente en las firmas de ingeniería y 
construcción, las cuales se beneficiarían del gasto de la India de $38 billones de 
dólares en la infraestructura. Se espera que la India crezca en al menos un 7.2% en el 
año que termine en marzo del 2010, acelerando así el paso para llegar a un 8.5% en el 
año próximo futuro. 

Según el Banco Mundial los países desarrollados aprenden de la India 
 Los países en desarrollo podrían alcanzar un crecimiento sustentable al revisar 
los modelos de crecimiento económico de la India, según el Director General del Banco 
Mundial Ngozi Okonjo-Iweala. Durante la Reunión para la Cooperación Sur Sur que se 
llevó a cabo en Bogotá, Colombia, Okonjo-Iweala dijo que el mayor reto a que se 
enfrentan los países latinoamericanos es crear programas de asistencia social y hacer 
esfuerzos creativos para reducir el desempleo. Ella sugirió explorar el modelo de 
crecimiento económico de la India con la implementación de pequeñas y medianas 
empresas y un financiamiento bien estructurado con el Banco Mundial, el cual ha 
logrado un progreso en el mercado internacional.  

Inversión en la Infraestructura por $1 trillón de dólares en el plan 12 
 Con el objetivo de un crecimiento anual del 10%, el primer ministro Manmohan 
Singh dijo que la inversión en el sector de la infraestructura debería ser duplicada a 
partir de su nivel actual para llegar a un ambicioso trillón durante el doceavo plan 
quinquenal (2012-17). "Déjenme empezar por aclarar que cuando digo infraestructura, 
no solo quiero decir la infraestructura para la parte moderna de nuestra economía. 
Para un verdadero crecimiento inclusivo, necesitamos satisfacer las necesidades de 
infraestructura de todo el país. La infraestructura debe por tanto ser definida 
ampliamente para incluir carreteras y caminos de todos los tipos, incluyendo caminos 
rurales, vías férreas, transporte aéreo y marítimo, irrigación, energía eléctrica, 
telecomunicaciones, suministro de agua y sistemas de drenaje," expresó el Dr. Singh. 
Subrayó la necesidad de la participación privada para alcanzar el objetivo de inversión 
de un trillón pero observó que la falta de viabilidad financiera de muchos de los 
proyectos podría ponerse en el camino. El primer ministro tenía una gran confianza en 
la economía india al decir que crecería en un 8.5% en el siguiente año fiscal y que 
llegaría a un 9% el siguiente año, a diferencia del 7.2% estimado para el actual año 
fiscal. Dijo que aunque una tasa de crecimiento del 10% era un tanto ambiciosa, no 
era imposible de alcanzar; también habría de reafirmar “un continuo mejoramiento en 
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nuestro régimen de políticas y de nuestros procedimientos de implementación."  "Estas 
tasas están muy por encima de lo visto en los mundos desarrollados, y reflejan las 
fuerzas subterráneas de nuestra economía,” agregó. Singh dijo que un crecimiento de 
doble dígito no sucedería automáticamente y que necesitaría de un desarrollo de la 
infraestructura en todo el país para volverlo inclusivo.  

La India es un destino “atractivo y dinámico” para los EEUU  La India 
invitó a compañías norteamericanas a aprovecharse de su rápido crecimiento y ayudar 
al país a darle la forma de un centro de fabricación de clase mundial con una mayor 
inversión en su infraestructura. “Así como nuestra asociación estratégica ha madurado 
y crecido, el comercio y la inversión indo-norteamericana se ha incrementado 
dramáticamente en más de 20 años”, dijo el Ministro del Comercio y la Industria Anand 
Sharma, en una reunión de ejecutivos de negocios norteamericanos e indios que fue 
auspiciada por el Consejo de Negocios de EEUU y la India (USIBC). El ministro pidió a 
los sectores privados de ambos países establecer sociedades y comenzar nuevas 
empresas que habrán de demostrar la naturaleza mutuamente beneficiosa de la 
relación comercial entre los EEUU y la India. “Ahora buscamos la colaboración centrada 
en la inversión en el sector de fabricantes de la India y la construcción de la 
infraestructura del país, que dará forma al país para que se vuelva un centro de 
manufactura de clase mundial”, agregando que la India también estaba creando zonas 
de inversión y fabricación nacionales para atraer más los intereses extranjeros. Los 
primeros estarían en Rajasthan, en el corredor industrial de Delhi-Mumbai. “Queremos 
que estas zonas de manufactura sean incubadoras de nuevas innovaciones y 
tecnologías.” El presidente del USIBC, Ron Somers, observó que “la siguiente fase de 
la relación comercial y de inversiones exhibirá las innovaciones de los sectores de la 
pequeña y mediana empresa en la India y los EEU, donde las ideas y las tecnologías 
frescas instigarán el crecimiento económico en ambos países.” 

De acuerdo con el Cónsul General de los EEUU para India del Sur, los EEUU ven a la 
India como un destino de inversiones “atractivo y dinámico”, y se espera que un 
número creciente de compañías norteamericanas inviertan en la India en el 2010. 
"Muchas de las compañías de EEUU están invirtiendo en la India para que los 
productos y la tecnología participen en el crecimiento de la India. Y esperamos ver más 
inversiones,” dijo al salir de una conferencia de prensa organizada por BorgWarner, 
con sede en EU, para anunciar sus nuevas operaciones indias con valor de 300 
millones de rupias.  

Servicios bancarios en todas las aldeas indias para el 2012  El Banco 
Central de la India (RBI) ha pedido a los bancos un conjunto de directrices para el 
marzo de 2010 con la finalidad de dar servicios financieros a todas las aldeas con una 
población de más de 2,000 habitantes para marzo del 2012. Como parte de la 
estrategia del banco central respecto de la inclusión financiera, el ministro de finanzas, 
Pranab Mukherjee, urgió a que los banqueros cambien su “mentalidad para que 
puedan llegar a los segmentos de nuestra población que no han sido alcanzados o que 
lo han sido deficientemente ". Los bancos tendrían que impulsar la tecnología e innovar 
con modelos de negocios de bajo coste para cumplir con 600,000 aldeas de todo el 
país”, manifestó. “Todos los bancos comerciales nacionales del sector público y privado 
han acordado cumplir con sus específicos planes aprobados de inclusión financiera 
(FIP) para marzo del 2010 y que se realizarán en los próximos tres años,” dijo el 
presidente del RBI, Subbarao. 

La India, exportador líder de genéricos       La 
India está a la cabeza en la exportación de genéricos y actualmente, la industria 
farmacéutica de la India es la más grande y más desarrollada a nivel mundial, dijo el 
ministro de estado de la Unión para Químicos y Fertilizantes, Srikanta Jena. La India 
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exporta a más de 200 países en todo el globo incluyendo los mercados regulados de 
EU, Japón y Australia. “La industria farmacéutica india ha mostrado un progreso 
tremendo en términos de su desarrollo en infraestructura, tecnología, y recursos 
humanos con un amplio rango de productos. Ha establecido su presencia y ha 
mostrado determinación para florecer en un clima cambiante”, afirmó Jena. La India 
ahora figura en el tercer lugar a nivel mundial en términos de volumen y en el lugar 14 
en términos de valor. La industria produce ahora medicinas a gran volumen que 
pertenecen a todos lo grandes grupos terapéuticos que requieren complicadas 
tecnologías de manufactura. De acuerdo con la revisión del Reporte de Mercados del 
mercado indio de productos farmacéuticos del 2009, la industria farmacéutica india 
creció en un 13% anual durante 2003-2007, dirigida por los niveles crecientes de 
consumo en el país y la fuerte demanda de los mercados de exportaciones. En el 
2006-7, el mercado indio de productos farmacéuticos alcanzó los $ 8.16 billones de 
dólares en el 2008 con un crecimiento entre el 5 y el 6% en el año 2007; el 
crecimiento se acelera en los siete mercados “farmemergentes” de la India, China, 
Brasil, México, Corea del Sur, Turquía y Rusia, y se espera que crezca entre un 12 y un 
13% en el 2008 para llegar a entre $85 y $90 billones de dólares; las compañías que 
producen genéricos tales como Ranbaxy y los laboratorios del Dr. Reddy, de la India, 
se han vuelto predominantes conforme siguen lanzando más y más genéricos; la India 
tiene actualmente más de 80 plantas aprobadas por la FDA, y le siguen Italia (con 55) 
y China (con 27).  

Bharti Airtel adquiere Zain Telecom de África      La 
compañía líder en telefonía celular de la India, Bharti Airtel, adquirió las operaciones 
de 15 países de África de Zain Telecom, por un valor total de la empresa de $10.7 
billones. La adquisición es la segunda más grande por parte de una compañía india 
desde la adquisición de la acerera Corus, anglo holandesa, por parte de Tata Steel, que 
tenía un valor de $13.6 billones. Bharti hará un pago de $9 billones después de 
descontar los $1.7 billones de deuda. De acuerdo con la firma consultora BDA de la 
India, la entidad combinada tendrá a 163.5 millones de suscriptores y Zain África 
contribuirá con 41.9 millones, y Airtel con 121.6 millones.  

La compañía de soluciones de ingeniería, Hindustan Dorr-Oliver (HDO), parte de 
IVRCL Infrastructures and Projects LTD, con base en Hyderabad, adquirió a Sheffield, 
con sede en DavyMarkham, una compañía de 180 años de edad involucrada en el 
diseño, la manufactura y el ensamblado de equipo grande utilizado en los sectores de 
la minería, la energía, el petróleo, el gas y la energía nuclear.  

La compañía de servicios financieros, Religare Enterprises, adquirió mayoría de 
acciones de Northgate Capital, una compañía internacional de capital de riesgo que 
tiene oficinas en Londres y San Francisco.  

Elgi Equipments (EEL), un fabricante de compresores industriales, ha aprobado la 
adquisición con valor de €700,000 de Belair S.A de France, una compañía involucrada 
en el ensamblado, ventas y mantenimiento de compresores industriales, tuberías, 
aditamentos y accesorios.  

Prueba de misiles supersónicos y balísticos         
Exitosamente hizo pruebas la India del misil crucero supersónico Brahmos, de una 
lanzadera vertical instalada en un buque de guerra en movimiento, INS Ranvir cerca 
de la costa de Orissa. El misil  realizó una maniobra supersónica siguiendo la 
trayectoria de vuelo exacta y cayendo en un barco blanco INS Meen, ya fuera de 
servicio. El misil, con un rango de 290 km, que vuela a una velocidad de 2.8 Mach, 
puede llegar a un blanco que se encuentre a una distancia comprendida en un rango 
de 360º a partir del barco. La Organización de la Investigación y Desarrollo de la 
Defensa, junto con la NPO Mashinostroyenia de Rusia está diseñando y desarrollando 
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misiles BRAHMOS, que son capaces de llevar cabezas explosivas de entre hasta 200 y 
300 kg. Por otro lado, misiles balísticos desarrollados en la India, del tipo 'Prithvi-II' y 
'Dhanush' fueron probados con éxito desde diferentes lugares cerca de la costa de 
Orissa. Se probó con éxito un misil balístico Agni-I tierra-tierra, con capacidad nuclear 
en la Isla de Wheeler, cerca de la costa de Orissa. Mientras que el 'Prithvi-II' fue 
probado en Chandipur, a 15 km de Balasore, desde una lanzadera móvil, el 'Dhanush' 
fue probado desde INS-Subhadra en la bahía de Bengala, cerca de Puri. Prithvi, el 
primer misil balístico desarrollado bajo el prestigioso Programa Integrado de Desarrollo 
de Misiles Guiados de la India, tiene un rango de 295 km y una capacidad de cargar 
500 kg de cabeza explosiva utilizando un bimotor de propulsión a chorro. El 
“Dhanush”, de capacidad nuclear, con un rango de 350 km, siendo la versión naval del 
Prithvi, dará a la naval la capacidad de atacar blancos enemigos con una gran 
precisión. El Agni-I, de 14 metros de alto es de una sola etapa, con un sistema de 
accionado sólido de arma y que es capaz de llevar una carga explosiva de 1000 kg.  

El ejército indio desarrolla una granada cegadora que contiene chile       La 
India ha develado la más reciente y novedosa arma: una granada hecha de bhut 
jolokia, oficialmente reconocido como el chile más picante del mundo por los Récords 
Mundiales Guiness, y que es mil veces más fuerte que la especia para la cocina. Los 
expertos militares en la India han desarrollado la nueva granada para controlar 
multitudes y que está llena de semillas de dicho chile. Cuando se expande la granada 
baña el objetivo con un polvo tan picante que en las pruebas los sujetos perdieron la 
vista durante horas y acabaron con problemas respiratorios. El picor del bhut jolokia, 
que viene originariamente de Assam, al noreste de la India, medido en unidades de 
calor Scoville es masivo en 1,001,304 unidades, lo cual constituye el doble de picor del 
habanero rojo mexicano que había mantenido el récord con 577,000 unidades.  

Enfoque en la India de GE Healthcare        GE 
Healthcare, la división americana con valor de $17 billones de dólares de la General 
Electric Company, mostró su primer sistema de tomografía computarizada (CT) 
fabricado en la India. También anunció sus planes para expandir sus operaciones de 
fabricación de Bangalore. Las instalaciones de manufactura del sistema CT tienen una 
capacidad anual de 40 unidades. GE Healthcare tiene planes de aumentar su red de 
trabajo para explotar oportunidades en ciudades de segundo y tercer estrato, 
uniéndose a compañías que vendan productos para el cuidado de la salud y que tengan 
una red de distribución, y alcanzar así a los practicantes. La importación de equipo de 
imágenes médicas, tales como los sistemas  y la medicina nuclear de CT y MRI tienen 
largos periodos de espera. Los esfuerzos de GE Healthcare para producir productos de 
punta a nivel local tienen el objetivo de hacerlos más asequibles para los practicantes, 
en especial aquellos que necesitan tales tecnologías en ciudades de segundo y tercer 
estrato. 

TCS consigue acuerdo por $901.5 millones de dólares  Tata 
Consultancy Services (TCS), el mayor exportador de software de la India por entradas 
brutas, habría de administrar los servicios administrados del esquema del Fideicomiso 
Nacional de Ahorros de Empleados del Reino Unido (NEST) en un acuerdo de 10 años, 
con un valor de alrededor de los $901.5 millones de dólares americanos. Además de 
TCS, se invitó a otras tres firmas a participar en el diálogo competitivo: el Grupo 
Arbejdsmarkedet Tillaegspension (ATP); los Servicios para el Retiro Great-West (de 
Europa) y Logica del Reino Unido.  

La fuerza de trabajo india es la más movilizada en el mundo     La 
encuesta “monitor del trabajo” que lleva acabo el proveedor de servicios Ma Foi 
Randstad, mide hasta qué punto los empleados estaban pensando en cambiar de 
trabajo en el corto plazo comparado con otros países del mundo. "El índice de 
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movilidad de la India es de 140 – el más alto en el mundo, seguida por México, China 
y Turquía. Este índice muestra que los indios están de lo más abiertos para cambiar 
sus trabajos en los próximos seis meses,” declaró la encuesta. La encuesta reveló que 
los empleados en el intervalo de salario que comprende entre $10,000 y 25,000 eran 
los de menor movilidad en la India, mientras que en los EU, los profesionales en nivel 
debutante o a mitad de la carrera  (dentro del intervalo de salario de $45,000 y 
50,000) son los de mayor movilidad. En la India, los empleados en Bangalore 
resultaron ser los de mayor movilidad. Las principales razones para que los empleados 
busquen un cambio incluyen una mejor oportunidad de trabajo, un deseo de cambiar, 
ambiciones personales y una insatisfacción con el patrón actual. En comparación con el 
salario, la razón más importante para cambiar de empleo en los intervalos de mayores 
ingresos se debía a circunstancias organizacionales. Además, la gente con edades 
entre los 25 y 44 tenían la confianza de encontrar empleos a corto plazo. 

Las escrituras no pueden trascender a la razón y a la verdad. Su intención es 
clarificar e iluminar la verdad.          
-Mahatma Gandhi 

Proyecto de la identidad biométrica en la India        El 
gobierno de la India ha emprendido el gigante proyecto de asignar a todos los indios 
un único número de identidad basado en sus detalles biométricos y guardando la 
información en una gigantesca base de datos en línea. Se espera que el nuevo sistema 
que ha sido apodado de “versión turbo cargada” del número de Seguridad Social, 
impida fraudes, con la resultante de ahorros para el gobierno de $4 billones anuales al 
prevenir el robo de fondos públicos. "La identidad única traerá una inclusión financiera 
y también ayudará a la seguridad nacional en el largo plazo,” dijo Nandan Nilekani. 
Cerca de 600 millones de indios recibirán un número de identidad de 16 dígitos para el 
2014 en la primera fase del proyecto. Se espera que el proyecto total, que incluye 
huellas digitales y escaneo de iris, sea terminado en ocho años. Se ingresará el 
número de identidad biométrico cada vez que alguien tenga acceso a servicios de las 
dependencias del gobierno, oficinas para permisos de conducir y hospitales, así como 
seguros, tarjetas de crédito, compañías de telecomunicaciones y de actividades 
bancarias. El gobierno también planea usar la base de datos para monitorear 
transacciones bancarias, compras de celulares, y los movimientos de individuos y 

grupos de quienes  se sospecha que fomenten el terrorismo.  

El primer ministro obtendrá reconocimiento como Estadista Mundial      
La Fundación Appeal of Conscience anunció que felicitaría al Primer Ministro 

Manmohan Singh con su prestigioso Reconocimiento como Estadista Mundial para el 
año 2010. El embajador indio para los EU, Meera Shankar, dijo que el primer ministro 
había aceptado amablemente el reconocimiento. Entre los receptores pasados de este 
prestigioso reconocimiento están el primer ministro británico Gordon Brown (2009), el 
presidente francés Nicolás Sarkozy (2008), la canciller alemana Angela Merkel (2007) 
y el presidente brasileño Luiz Inacio Lula da Silva (2006). La Fundación Appeal of 
Conscience fue fundada por el Rabí Arthur Schneier en 1965. Ha funcionado en 
representación de la libertad religiosa y los derechos humanos en todo el mundo. Esta 
coalición inter religiosa de los líderes de negocios, religiosos y de política exterior 
promueve la paz, la tolerancia y la resolución de los conflictos étnicos. También 
proporciona una voz de conciencia para proteger a las minorías en tiempos de 
creciente conflicto étnico en muchas regiones del mundo. 

Tres indias entre las Principales Mujeres de Asia   Tres indias, la 
presidenta del Congreso, Sonia Gandhi, la directora del Banco ICICI, Chanda Kochhar, 
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y la Jefa Ejecutiva de PepsiCo, Indra Nooyi, han sido nombradas entre las ocho 
principales mujeres poderosas de Asia por la cadena americana CNN. Zhang Yin, de la 
Nine Dragons Paper Holdings, de China, encabezó la lista, seguida por Nooyi en el 
segundo lugar. Sonia Gandhi fue puesta en tercer lugar, mientras que Kochhar figuró 
en el quinto. Kochhar en el 2009 fue nombrada por Forbes, como una de las “100 
mujeres Más Poderosas del Mundo”. Sobre Sonia Gandhi, CNN observó que "Bajo su 
liderazgo, el Congreso se volvió el partido político más grande del Lok Sabha. Sonia es 
también grande respecto de la austeridad, viajando en clase económica en un vuelo 
del 2009 e instando a diputados parlamentarios a contribuir con sus salarios para las 
víctimas de la sequía," dice el reporte. Respecto de Indra, nacida en Chennai, CNN dijo 
que como jefa de PepsiCo era señora de más de 185,000 sirvientes corporativos en 
cerca de 200 países. "El liderazgo, duro como las uñas, de Nooyi, además de su 
sentido de la diversión, le han ganado lugares en las listas de “los mejores líderes” en 
los EU”, según anota el reporte. 

La India deja una marca en la lista de los ricos de Forbes   Ocho 
indios figuraron en la más reciente lista de la revista Forbes de los 100 
multimillonarios, y dos, el magnate de la energía, Mukesh Ambani y el nabab del 
acero, Lakshmi Mittal, estuvieron en los primeros cinco. Ambani es ahora la cuarta 
persona más rica en el mundo, y la persona más rica en región del pacífico asiático. 
Diez de los principales 25 multimillonarios son indios, mientras que uno es de China. 
Con 49 multimillonarios en el 2010, de 24 en el 2009, la India es una de las 11 únicas 
naciones que han duplicado el número de multimillonarios, un signo de como se ha 
sobrellevado mejor la recesión económica que la mayor parte de las economías 
destruidas por la recesión y que pertenecen a Occidente.  

El expreso Maharaja que va de Kolkata a Delhi   
 Equipado con Televisiones LCD, ventanas panorámicas y conectividad de 
internet Wi-Fi, el nuevo expreso Maharaja promete hacer del viaje que va de Kolkata a 
Delhi una experiencia mayestática. El tren presume de cualidades de elegancia y 
confort de nivel internacional. El viaje de Kolkata a Delhi en el Expreso Maharaja ha 
sido bautizado como “La India Celestial”. Pasará po centros de peregrinos y turistas 
tales como Gaya y Varanasi, los bosques de Bandhavgarh, Khajuraho, Agra y Gwalior 
antes de llegar a Delhi. El tren cuenta con cinco cabinas de lujo, seis suites júnior, dos 
suites y una gran suite presidencial. Los cargos para una suite presidencial son de 
$2,500 por persona por día. El Ministro de Vías Férreas, Mamata Banerjee, dijo que “es 
un regalo para aquellos que quieran disfrutar de la India real y que puedan pagarlo. 
Los turistas pueden pagar en dólares o moneda india. Es una nueva iniciativa del 
departamento indio de vías férreas para impulsar el turismo en nuestro país".  

Indios se llevan reconocimientos por innovadores           Kranthi 
Kiran Vistakula, un alumno indio del Instituto de Tecnología de Massachusetts (MIT) ha 
sido nombrado el Innovador del Año por la revista de tecnología Technology Review 
India, publicada por el MIT. Vistakula, un posgraduado en Ingeniería Mecánica y del 
Programa de Políticas de la Tecnología del MIT, recibió el honor por diseñar una 
chamarra de peso ligero que está entre los 650 y los 700 gramos y que puede 
mantener a su portador entre 18 y 40 grados centígrados en temperaturas que van 
desde los menos 30 hasta los cincuenta grados. La tecnología de intercambio de calor 
llamada ClimaCon, aplicada por Vistakula puede ser utilizada en incubadoras para 
bebés y para enfriar grandes espacios como auditorios. La revista Red Herring escogió 
la empresa de Vistakula, Dhama Apparel Innovations, como una de las 100 principales 
compañías en Asia y como una de las principales 200 compañías en el mundo. 

Dr K R Sridhar, de 49 años de edad, un profesor de Ingeniería Aeroespacial y 
Mecánica, además de ser Director del Laboratorio de Tecnologías del Espacio (STL) en 
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la Universidad de Arizona ha inventado un modelo limpio y eficiente de generación en 
una caja, de energía, un importante logro en el sector de la energía que podría 
eliminar el sistema de alta tensión tradicional. Desarrolló inicialmente la idea mientras 
estaba trabajando con la NASA, como un medio de producir oxígeno para los 
astronautas que aterricen en Marte.  

El equipo indio y el conductor ganan los laureles de la fórmula 1       El 
final con el noveno lugar de Vitantonio Liuzzi le ganó al equipo de Force India dos  
puntos invaluables del Grand Prix Bahrain en Sakhir el 14 de marzo. El décimo lugar de 
Adrian Sutil en la parrilla de salida había dado esperanzas para un buen final. Liuzzi del 
equipo India Force mejoró su final de noveno lugar en el Grand Prix de Bahrain y 
terminó en el séptimo y ganó seis puntos invaluables para su equipo. Después, Karun 
Chandhok, el segundo indio para correr en la prestigiosa Fórmula 1, después de 
Karthikeyan, estuvo entre los 14 pilotos que perduraron en la distancia en el Grand 
Prix Australiano en Melbourne. Chandhok ha firmado el acuerdo con el equipo de 
carreras Hispania (HRT F1), que recibió este nombre en lugar del de Campos Fórmula 
1 después de que hubiera sido comprado por el experto financiero José Ramón 
Carabante. Karun ha ganado dos carreras GP2 en los últimos tres años. 

La prosperidad desarticulada de la India 

Este artículo, de Tim Sebastián, fue publicado en el International Herald Tribune el 15 
de marzo del 2010.   

Cuando Madan Lal comenzó a trabajar en medio de la locura, el color y el caos del 
pavimento de Janpath, Richard Nixon estaba en la Casa Blanca y no había en el mundo 
ninguna tienda en alguna avenida principal que vendiera computadoras.  

A la edad de 15 se sentó en el concreto disparejo, en el mismísimo lugar que ocupaba 
su padre, y comenzó a dar brillo a los zapatos de turistas y a cualquiera que contara 
con el lujo de un calzado que se pudiese bolear. 

Detrás de él los cochecillos tirados por hombres y los carros dando de bocinazos iban 
rápido, el mundo estaba experimentando un cambio cósmico. 40 años después, con 
mucho menos dientes, sus manos incrustadas de brillantina para zapatos y un sucio 
cintillo amarillo en la frente, él sigue ahí.  

Sin embargo, su historia no es de un infortunio calamitoso, al menos en términos 
indios. Sus ingresos diarios de alrededor de $4 lo ponen por arriba de por lo menos 
unos cien millones de connacionales: puede comprar medicina para su hijo con 
problemas cardíacos. Ya ha casado a sus hijas y puede dar alimento tanto a su esposa 
como a él mismo. 

La vida en la India, puede ser y en su mayor parte es mucho, mucho peor.  

Con todo, el Sr. Lal es totalmente inconsciente de la India de la nueva época, una 
India que ha hecho la fiesta del “mírame” para sus clases parlanchinas; inconsciente 
de que él y otros 900 millones de indios que no han sido invitados, pueden ahora ser 
barridos de casi cualquier foto que importe. 

No me malinterpreten. La India merece su fiesta. Su ingenio, fuerte labor y brillantez 
en muchos campos dan suficiente motivo para celebrar. Sin embargo, los crecientes 
números de los que no han sido invitados ya no están contentos de apretar sus narices 
contra las ventanas de los opulentos, y mendigan en los semáforos y venden a sus 
niños recién nacidos en sitios turísticos, esperando aguijonear unas cuantas 
conciencias extranjeras.  
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El hecho crudo es que un tercio de los distritos del país se han convertido en 
insurgencias en lucha, y a menos de que más ciudadanos de la India consigan sentir 
que pertenecen al “brillante e increíble” país que describen los discípulos de las 
Relaciones Públicas, se confirmarán los temores de que la violencia habrá de 
incrementarse sustancialmente. 

Un antiguo ministro del gobierno, Mani Shankar Ayar, lo pone de esta forma: 
“Tenemos a una élite pequeña obsesionada consigo misma. Si la democracia no da 
para el resto, podríamos estarnos dirigiéndonos hacia la violencia. Estamos viendo un 
fracaso para hacer llegar el programa de beneficios del gobierno a 900 millones de 
personas. Sin éste, lo que se harán llegar será un rifle.” 

Recoge más bien los periódicos de Nueva Delhi y serás arrebatado de cualquier noción 
de un país en desarrollo y te irás directo a la tierra india del dinero. A donde quiera 
que voltees hay un resplandor de promociones de última avanzada, diseñadas para 
chupar el gigantesco patrimonio que ahora es generado por la más populosa y 
poderosa clase media. No dejemos que nadie olvide que la India es el anfitrión del 
cuarto número más grande de multimillonarios, además de 60 millones de personas 
con un estándar de vida superior al de Francia o Gran Bretaña, y que los negocios en 
todo el planeta están detrás de su dinero. 

Las estadísticas de la India moderna son apabullantes y apuntan a un acontecimiento 
sin precedentes: el nacimiento de un gigante económico a partir del país más pobre 
del planeta. Además, esto explica porqué cada regla se rompe unas mil veces al día y 
así, toda creencia es socavada. Tan solo cuando piensas que has descubierto una 
verdad básica, ésta se ríe de ti, huye hacia la multitud y desaparece para siempre.  

Un antiguo periodista asistió recientemente a la boda del hijo de un viejo amigo. Se 
sorprendió que el niño estuviera casándose con alguien de una casta menor. Cuando 
mencionó esto a su amigo, el hombre lo negó pero el viejo reportero insistió: “Sé que 
pudiera ser difícil para ti considerarlo”, dijo él, “pero esa mujer pertenece a una casta 
diferente y eso es un hecho.”  

“No entiendes nada,” le dijo su amigo encogiéndose de hombros. “Él trabaja para 
Chase Manhattan, y ella también trabaja para Chase Manhattan. Misma casta.” 

Un funcionario de gobierno me dice que la única forma en que dos indios saben que 
son del mismo país es porque hablan una lengua diferente, porque hacen reverencias a 
un Dios diferente, porque leen diferentes libros y gustan de un diferente tipo de 
música. En la superficie no tienen nada en común, por ello deben ser justamente 
indios.” 

En las sociedades occidentales tenemos poca experiencia de los enormes contrastes 
que atormentan a la India. Maneja durante algunos pocos minutos desde la Ensenada 
de los Miembros en la pista de carreras de Mumbai a algunos de los barrios marginales 
más sucios del mundo y el hombre occidental se preguntará si no ha dejado un país 
para internarse en otro. Éste busca un orden en el caos, busca explicaciones, sinergias. 
El indio tan solo aceptará. 

Hace años, cuando escribía novelas, mi editor me dijo: “la diferencia entre la vida real 
y la ficción es que la ficción debe tener algún sentido. La vida casi nunca.”  

Es un pensamiento que me ha asaltado a menudo en la India. 

Manejé hacia el norte hasta el campus de la Universidad de Delhi. Cuando llegué tenía 
ante mí una plétora de imágenes y sonidos discordantes: por ejemplo, un mendigo 
sosteniendo un billete de dólar, pidiendo cambio, una vaca, un McDonald’s, unos 
monos salvajes columpiándose desde los edificios, unos pájaros chirriando en los 
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árboles, unos estudiantes en playeras de marca… Todas las especies mezcladas y 
lanzadas todas juntas. Y en esta pantomima ruidosa y apurada,  tenía un sentimiento 
de que casi cualquier cosa era posible. 

Le pregunté a Madan Lal si su hijo habría de tomar su lugar en el pavimento cuando 
decidiera retirarse. Levantó los ojos y sonrió: “¿mi hijo? No, no”, respondió. “Mi hijo va 
a la escuela.”  

 

OCTAVIO PAZ SOBRE LA INDIA 

Octavio Paz, premio Nobel, fue Embajador de México en la India en el período 1962-
68. Sus diferentes escritos y poesía tienen la clara influencia de su larga relación con la 
India. Comenzando con la publicación de julio, las Noticias de la India contienen una 
serie de fragmentos de su conocido libro Vislumbres de la India. Sin embargo, esto no 
implica ningún apoyo de su opinión, evaluación o incluso precisión de los hechos.  

 La división entre moderados y extremistas paralizó al Congreso. Ninguno de los 
dos grupos fue capaz de realizar con éxito el movimiento por la independencia. En ese 
momento, en 1920, Mohandas K. Gandhi se volvió la figura central.  En el mismo año, 
y como un signo de los nuevos tiempos, Tilak murió, y las acciones de Gandhi, tanto 
religiosas como políticas que, en su caso, no podían ser separadas unas de otras, no 
solo resolvieron la situación que parecía desesperada, sino que la convirtió en un 
triunfo. Los extremistas también unieron lo religioso y lo político, pero con Gandhi el 
punto de la unión era muy diferente: la no violencia y la amistad con las otras 
comunidades religiosas, particularmente la de los musulmanes. Al contrario de los 
extremistas, para Gandhi la política no expropiaba la religión: la religión humanizaba la 
política. La religión de Gandhi no era la de la ortodoxia; era una versión de reforma 
aceptable para las masas porque aprobaban su conducta personal. Gandhi alcanzó lo 
que los moderados no pudieron: echar raíces profundas entre la gente y al mismo 
tiempo demostrarle a los extremistas que la tolerancia y la no violencia no eran 
incompatibles con la perseverancia y la efectividad. Para las masas, Gandhi encarnaba 
una figura venerada por todos los hindúes: el asceta que renuncia al mundo; para las 
mentes políticas y prácticas, él era un hombre de acción, capaz de hablarle tanto a las 
masas como a las autoridades, y que era hábil en la negociación e incorruptible en sus 
principios. 

 Esta fusión de lo religioso y de lo político, del ascetismo y del pragmatismo, es 
el único aspecto de la asombrosa concordancia de las contradicciones que hizo de 
Gandhi una figura única. Fue un hindú tradicional pero también un occidental. La 
influencia del Oeste fue profunda y claramente perceptible en su pensamiento político 
y en su religión, los dos lados inseparables de su personalidad. Sus acciones políticas 
no estaban fundadas en ninguna tradición hindú, sino en el pacifismo de León Tolstoi; 
sus ideas de reforma social eran más cercanas a Kropotkin que a las leyes de Manú; 
detrás de su idea de una resistencia pasiva está la “desobediencia civil” de Thoreau. Su 
familia era devota de Visnú, y él mismo era un devoto ardiente de Visnú, y aun así 
leyó el Bhagavad Gita en la traducción inglesa de Sir Edwin Arnold. En Gandhi, la 
tradición jainita de la no violencia (la ahimsa) se fusionó con el activismo de un Tolstoi 
o un Thoreau. (En 1847, Thoreau fue a la cárcel en lugar de pagar los impuestos para 
la guerra Americana contra México). La no violencia en la India tiene una doble base: 
una, política y ética, que es occidental; la otra, religiosa, que es jainita. Debo enfatizar 
que el jainismo, a pesar de que ha sido integrado a la tradición hindú, siempre ha sido 
por los ortodoxos como una tendencia que no pertenece al pluralismo del hinduismo. 
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La cosmología de Jain afirma la solidaridad de todas las cosas vivientes: 
cometer un acto de violencia en contra de una criatura, no importa cuán pequeña, es 
pecar contra el cosmos entero. Recuerdo mi sorpresa cuando vi que un grupo de 
monjes jainitas, que tienen, por cierto, memorias prodigiosas, cubrían sus bocas con 
un pequeño trapo para no inhalar y matar inadvertidamente cualquier insecto. “Los 
filósofos gimnosofistas”, es decir, desnudos, que sorprendieron a Alejandro y a su 
comitiva con la sutileza de su razonamiento y el rigor de sus austeridades fueron 
probablemente jainitas. 

 Muchos joyeros y mercaderes prósperos en la India son también jainitas. A 
pesar de su dogma de la no violencia, escribe A. L. Basham, que “los escritos éticos 
jainitas a menudo tienen un carácter bastante espeluznante: su altruismo motivado 
por un egoísmo superior.” El pragmatismo jainita es perceptible en Gandhi, aunque sin 
la frigidez. Su genio consistió en transformar la no violencia de una moral religiosa 
personal en una cruzada colectiva que inspiró a millones. A pesar de que el Partido del 
Congreso siempre fue un movimiento secular, estaba sujeto a varias influencias 
religiosas, todas ellas hindúes. Ésta fue su grave falla: nunca pudo atraer a un número 
suficiente de musulmanes. Aquí también, aunque no tuvo éxito, Gandhi fue una 
excepción: extendió su mano a los musulmanes y sijs. La religión no impidió su política 
pragmática y realista; la política, a su vez, no restringió ni confundió su fe.   

...continuará 

INVESTIGACIONES COMERCIALES DE LA INDIA 

Compañía Interés Comercial 
Basar Exports Private Limited 
C/1 Dalal Estate, Mumbai Central, Mumbai-400008. 
Tel: (22) 2300 1572, Fax: (22) 2300 8106 
Contacte con: M. Siddiq Basar 
Email: info@basarexports.com 
Website: www.basarexports.com 

Hilo de poliéster para 
costura 

Utsav Exim Limited 
1/95 WHS Kirti Nagar, New Delhi-110015. 
Tel: (11) 6465 3400, Fax: (11) 4553 6863 
Contacte con: Yogesh Koshik, Vice President 
Email: yogesh@utsav.co.in 
Website: www.utsav.co.in, www.utsavexim.com 

Chatarra de aluminio, 
energía renovable y 

tecnología ambiental para 
materiales de 
construcción 

Legends Overseas Private Limited 
73, 3rd Floor, Aditya Estate, Chincholi Bunder Extension Road, 
Mindspace, Off.Link Road, Malad (West), Mumbai-400064. 
Tel: (22) 3242 0811, 4021 4001, 6512 4001 
Fax: (22) 4021 4001, Mobile: 98673 72127 
Contacte con: Sr. Tejas Prem Prakash Muraka 
Email: legensoverseas@gmail.com 
Website: www.loplindia.com 

Incienso 

Telenet Systems Private Limited 
2, Mani Bhuvan, Cama Road, Ghatkopar, Mumbai-400086. 
Tel: (22) 2513 3242, 2513 8325, Fax: (22) 2510 4911 
Contacte con: S. Dharmarajan, Vice President 
Email: impex@telenetsystems.com, 
dharma@telenetsystems.com,  
Website: www.telenetsystems.com 

Productos de 
telecomunicación y redes 
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Mr. Piyush Taletiya 
138, Krishana pura, Udaipur, Rajasthan 
Mobile: 90017 87079 
Contacte con: Sr. Piyush Taletiya 
Email: piyushtaletiya91@gmail.com 

Piedras naturales y 
artesanías en piedra 

Indu Corporation Private Limited 
"Nishuvi",75,Dr. A.B. Road, Worli, Mumbai-400018. 
Tel: (22) 2496 2031/32/34, Fax: (22) 2495 0465 
Mobile: 98706 50734 
Contacte con: Vishnu G. Dev, Manager Marketing 
Email: vishnudev@inducorp.co.in 

Materiales para 
construcción 

Jodas Expoim Private Limited 
718/21, Joshi Road, Karol Bagh, Delhi-110005. 
Tel: (751) 4048 739, Mobile: 91799 61913 
Contacte con: Dr. Sanjay Loomba, Director 
Email: loombas@yahoo.com, jodasexp@gmail.com 

Productos farmacéuticos 
terminados 

Hari Agro Products 
Sappanipatti Village, P.O.Karagur, Krishnagiri - Taluk & 
District, Tamil Nadu-635111 
Mobile: 97862 49454 
Contacte con: Senthil Kumar 
Email: trade@hariagroproducts.com, 
info@hariagroproducts.com,  
Website: www.hariagroproducts.com 

Frutas, vegetales y 
productos 

P S S Krishnamurthi Exports Private Limited 
C18, SIPCOT Industrial Complex, Tuticorin-628008.  
Contacte con: Raja Sankaralingam, Director 
Email: psskraja@dataone.in 

Hierbas y tés herbales 

Alpha Chemika 
Mohid Heights, Unit No.5, 4th Floor, Andheri (West), Mumbai–
400053. 
Tel: (22) 6521 8147, 4016 5752, 2636 2214, 4016 5753 
Fax: (22) 2631 7055 
Contacte con: Tanmay Mahajan, Director, Exports 
Email: tanmay12@airtelmail.in 
Website: www.alphalabchem.com 

Equipos científicos, 
productos químicos de 
laboratorio, cristalería, 

vajilla de plástico  
(para escuelas y colegios, 

investigación, dental y 
universidades) 

Om Merchant Exporter Private Limited 
10/15, Basement, Old Rajinder Nagar, New Delhi-110060. 
Mobile: 99901 56464 
Contacte con: Joy Singha Roy, Director 
Email: om.merchant.exporter@gmail.com 

Tés CTC y tés orgánicos 

Natural Slate and Sandstone Exports Private Limited 
104, Scheme No. 8, Gandhi Path, Vaishali Nagar, Jaipur – 
302021. 
Tel: (141) 2352 837, 5175 265, 5175 289 
Fax: (141) 2353 024, 5175 187 
Contacte con: Surender M. Sharma, Executive Director 
Email: logistics@nnstones.com 
Website: www.nnstones.com 

Mármoles y granitos 
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Spinning King (India) Limited 
B-66 Pariseema Complex, C.G. Road, Law-Garden, 
Ahmedabad - 380006  
Tel/Fax: (79) 6661 1089, Mobile: 98980 00652 
Contacte con: Khagen Kashiwala 
Email: khagen@spinningking.com, fabrics@spinningking.com, 
yarn@spinningking.com, kk@spinningking.com 
Website: www.spinningking.com 

Estambre, toalla, 
importador de telas y 

hechuras (sábanas para 
camas) 

Supriya Lifescience Limited 
207/208 Udyog Bhavan, Sonawala Road, Goregoan (East), 
Mumbai - 400063  
Tel: (22) 4033 2727, Fax: (22) 2686 0011 
Contacte con: Satish Wagh, Managing Director and Vice-
Chairman of CHEMEXCIL 
Email: satish@supriyalifescience.com 
Website: www.supriyalifescience.com 

Productos farmacéuticos 

Petron Pacific, Incorporated 
1/9, Chaitanya Building, Vakola Bridge, Santacruz (East), 
Mumbai - 400055  
Tel: (22) 2669 4959 
Contacte con: Dinesh Pujari 
Email: dinesh@petronasia.com 
Website: www.petronpacific.com 

Productos de acero 
usados en la industria de 
la construcción, eléctrica 

y para bardas 

Ambica Steels Limited 
Plot No. 32, Site-2, Loni Road Industrial Area, Mohan Nagar, 
Ghaziabad – 201007 
Tel: (91-120) 4189200 (30 lines), Fax: (91-120) 4189222 
Contacte con: Sudhir Tomer, Executive (Marketing) 
Email: sudhir@ambicasteels.com 
Website: www.ambicasteels.com 

Productos de la forjadura 

Apex International 
228A, A.J.C. Bose Road, 8th Floor, "c", Landmark, Kolkata – 
700020 
Tel: (33) 2287 4811, 2287 8166, Fax: (33) 2287 0723 
Contacte con: Sandeep Shroff 
Email: apexintl@satyammail.com 

Materias primas textiles y 
telas 

JSN Overseas 
D-204, First Floor, Lajpat Nagar - 1, New Delhi - 110024 
Tel/Fax: (11) 4171 8417, Mobile: 98110 99198 
Contacte con: Neelesh, Sales Head 
Email: jsnindia@gmail.com, info@jsninternational.com 
Website: www.jsninternational.com 

Chales, bufandas y 
Sarongs 

Machwel Impex 
269-271, "F" Wing, Solaris - 1,Saki Vihar Road, Andheri (E), 
Mumbai - 400072  
Tel: (22) 4005 0801, Fax: (22) 4005 0802 
Contacte con: Sra. Rashmi Bhayje, Exports Marketing 
Executive 
Email: sales@machwelimpex.com 
Website: www.machwelimpex.com 

Partes de hojas de metal, 
productos eléctricos y 

accesorios 



Noticias de la India, Marzo 2010  26 
 

Sanjay Forge Private Limited 
6 No. Khadak Street, Near Satkar Hotel, Maxjid Bandar, 
Mumbai  
Tel: (22) 6639 4013, Fax: (22) 6615 9073 
Mobile: 98197 23812 
Contacte con: Sr. Anil Dhanania, Director 
Email: sanforge@vsnl.com 
Website: www.sanjayforge.com 

Aditamentos para 
tuberías y abrazaderas  

JTV International 
L-198, 7-C, Mahipalpur Extension, Near Indira Gandhi 
International Airport, New Delhi - 110037 
Tel: (11) 2678 7906, 2678 7907, Fax: (11) 2678 7908 
Mobile: 93106 53047, 95553 75855 
Contacte con: Nitin Singh, Manager (Export) 
Email: info@jtvinternational.com 
Website: www.jvtinternational.com 

Indumentaria y 
accesorios de moda 

Futura Health Care Private Limited 
"UshaKiran", Old No. 8B, Second SeaWard Road, Valmiki 
Nagar, Tiruvanmiyur, Chennai – 600041 
Tel: (44) 2441 7564, 2442 3428 
Contact Person: T.R. Balaraman 
Email: futura_00@hotmail.com 

Materias primas para 
productos farmacéuticos 

y formulaciones 

 

 


